The Japanese I put in here is from Google translator. 

I think it can help you to get what i want to express.

Absorb water! Fast dry!Super soft!軽く拭くだけでそれまで水に触れていなかったかのようなさらさらとした肌触りの瞬吸バスタオル!

I would like to express：

super Absorb water! Fast dry!Super soft!（like 吸水！急速に乾く！柔らかい！）
Ps：

1.I want to put these 3 words to Join into a sentence【軽く拭くだけでそれまで水に触れていなかったかのようなさらさらとした肌触りの瞬吸バスタオル!】

2.DONT CHANGE THIS SENTENCE:【軽く拭くだけでそれまで水に触れていなかったかのようなさらさらとした肌触りの瞬吸バスタオル!】
風呂上がりの爽快を楽しむ
I would like to express：

Enjoy the refreshing after bathing
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吸水性が抜群で、髪が長い女性には、髪を乾かす時間を大幅に節約できます!

I would like to express：

Because this bath towel is very absorbent，it can save your time to dry your hair，for girls with long hair!
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優れた速乾性で、使い終わったら室内で乾かすことができ、梅雨時でも心配する必要はありません!

I would like to express：

Because this bath towel is fast dry，you can put this towel indoors for drying. Dont worry about the rainy season.
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寒さに耐えて体を乾かすのに時間がかかる必要はなく、気候のために考えすぎる必要もありません。

瞬吸バスタオルはこの体験を改善したいあなたのために開発されました!

I would like to express：

You don't have to endure the cold, spend too much time drying your body, and think too much about the climate.

瞬吸バスタオル is made for you to Improve such situation.
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I would like to express：
Super absorbent; 2. It can be dried indoors 3 Fluffy and breathable; 4. Soft skin feeling.

